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REBHE+FRE (RF)

REBETTHS
(R

Eat iR, HEES MR, RRERIABEE, TG B TS, RBERESE,
P FRKMATE LR, Variety is the spice of writing. (BEEFERA RBEEED
B AR, — J i S A ] £ S A SCRE R i R AT —REFHEBEENES, BREA
E, RWESIMERE, = 1k 735 Ak AT DA TR A 35 B AN 7 TR SR

1. ACHFEESF

wEFNC A, ' TRk MR EER kK FR R R
SALERI KGR A B, Ik R LT, A] LA AR 4k f# A find, win, accept,
land, secure % 717 Fl position # Ed. 0. 3 advance, produce, propose, come up
with, put forward % % A LAFI plan ##. Rk “#itH7. BRIALCHREEHLREE
/>R e B, AR DL BAATANE . AR LA make B R B, BB EEIEE B R K
RS REMEN.

(D Robert’s shyness made him unable to respond properly before Mary. (/& 4] )
Robert’s shyness paralyzed him before Mary. ( HHE)
Tk mR A, ABEENIARERS S,
® The incident made me recall one of my past experiences. (/& 4)
The incident reminded me about one of my past experiences. (X # /&)
EAESLSRBAREIH-RED.
(® The boom in tourism made the small border town suddenly prosperous. (/% £7)
The boom in tourism brought sudden prosperity to the small border town. (& #
B
Sk g SEREMR A LR RERAER
@ This makes me conclude that money doesn’t mean everything. (/& 47)
This leads me to the conclusion that money doesn’t mean everything. (X #E)
kAR, ARFARERE .
& The program makes me know a lot about foreign countries. (/& 47)
The program informs me on a lot about foreign countries. (K i#/E)
BAH BERT BEH S ESNFH.
2. AEMEN
R e SR ek ik PN EA TR SEaTEERA LT A
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B, e, HEA FRIIF R F AR A—H. BRAEFEG SR, KBETESH
REH IR, REBETFHIILAT THELS .
(D He says one thing but does another. (/& 47)
What he does is not consistent with what he says. (K #.5)
HEFR—,
® He still keeps thinking of the hunger he suffered in his childhood. (/& #7)
The memory of hunger in his childhood still haunts him. (%X #5&)
it Bk e A R RS K,
3 We know very little about the nature of human beings. (/& 47)
Little is known about the nature of human beings. (X #/&)
HEMTARBZ LY,
@ Many people think birth control is essential in China. (/g 47)
It is widely held that birth control is essential in China. (XK #.&)
AT$iwilh, EFREATRNEFTEFLE,
® More and more people are aware that women should enjoy full equality with men.
(f2])
There is a growing awareness that women should enjoy full equality with men.
(R E)
A kAR S HANIRE, B BERFBALLFE,
FRIEWBERE -HUORMERIBEY IR I. e, EHmAA¥ETERIBERBEIEE
EEMTFEY, BHS. ¥, B5. BF. &, MELERSERINVEANITE, W
REJ“ A% HTE, EREMIRE LR,

(—) &3

“WAHMRE, AR T -BEEEIENS, EREFHXEABTREXE,
EIFAEREIRE IR . EFEH, RERBEY . A=F=. RS, FEAME
A ANBEINT, A8 “fbilizf, aTRIRE” BEM, RBCCEHSBERT MU, o
FTEMERADTE, GRXEETEMEEFRE. XAEEEREXENTXER. fRER. 4
W&, BEWF. FEFIHFEM—1EE, TRAEHFARANER, —2TETH,
BEErE: _REENT, AXNEE. SEFMHERORBEEET RGBS RS, A4
BEme L, UETXEAESN, BEEL. IRBERBIOTN SRS A E L0
30, ZJE AU AN LA SRR AT SO B AR R U N v TR LA B S0 ] R B8 S R R G R SR I R
s, B EMETESRE, GFERAEMNNAT. BEZENSEMRERTER, UYE
HE HENSEFIRERYS, HARIXEESE B, REETHE, MR, 4A2M614
ABBMRALL . 288D EEKF.

(=) &i@

BHERESSENY -FARER., EX0EE, SEELBEHFESHASHEHEZRHX
R, IARGEMIESZMG. WRLRESUE, ERARA LE HEESEEHXE. R
Wi KEARE, HHAE R EPHEERTEFTICILZ P (commit the highlights to
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memory), ABEMRIETF WS . SCEF. Ei, HENTEERNEER, B AR
oMz, WiRH ERER I, BAHEXWEZ. [ﬁﬁﬂﬁi;ﬁﬁE"J%%%Z%iﬂ’m?ﬁ‘m?ﬁ%%
FofE. TRMEDS, BaREEEFEER. ATk, ARSI E: FEHAL EHE
B BT B BRE AMEE

1. ERAIC

2 0 Y PR 3R B 5 G B A 8 1% fall victim (523, stand a fair chance (KEFH X
b o 18 B S E S BCE BNz . T HREEERIL, R S R IR — 4 A PR S
wy, 4l EBFAK (topic family). R T U EC REME A, BORNF. FXR
MRS CE, ZAREED. g% FEOX— FBREICSEIT

emotional strength 1§ 2 &9 /1%

the noblest of human emotions A % & & # &) W B

no thought of gain Rt 4§ %

the lamp of love & & Z T

help the victims of natural disasters X # BRRESLESL
donate whatever they can 4 & 48 8%

help their needy fellow citizens # A EEHRR

be ready to give a helping hand SR -

2001 4 2% B 915 B 4F B 3 -

When we use the word “love”, we do not simply mean an attraction to a person of
the opposite sex, which is a very narrow definition of the word. Love is emotional
strength, which can support us no matter how dark the world around us becomes. In
fact, throughout history people of many different cultures have regarded love as the
noblest of human emotions.

As an example of the power of love, we should remember how the Chinese people of
all nationalities respond to the call to help the victims of natural disasters every year.
Although their incomes are still low by international standards, people all over the
country do not hesitate to donate whatever they can—be it money or goods—to help their
needy fellow citizens. Moreover, they do this with no thought of gain for themselves.

In my opinion, the best way to show love is to help people who are more unfortunate
than we are. We should always be ready to give a helping hand to those who are in
trouble.. no matter whether they are family members or complete strangers. In this way,
we can help to make the world a better place, for the darker the shadows of sorrow
become, the more brightly the lamp of love shines.

L EMA “E” ZAFE, FAT AL Tt — A A RF] & AR A A
ERB MBS, EORA-HERGAE, AAZAMABOER S 2 L6, Bk LA
&0, FEE, AMFL, RAILTFOAREEARRALREHOEE,

%ﬂi@%ﬁﬁv&m%¢%%ﬁﬁ@%?!%ﬁkﬁi%ﬁ%ﬁ%€i%ﬁ%i
EgELe, REHEKRE B AR o A AT] 84 N R &L TR KR T ABARERKLBERAM KA
B RERABAERY— HHMEAELARAR, AL, RNZABHFFEFEETH
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BA.

BAA, AEAECHBEFFXABHREMEMREGA, ENEEMTEESOH
R AP B EBZF, RARNAREARER ZhPF A, XH, KNty —4
ZARERFER—ALEFHRT, BA, EHORPHAIE, ZoZ LT aNR
7 o -

2. BIEEIR

BERRTNARXMNES, ESHEFEYSEHABALE, MEFRVERER, Wty
FHEEMRET AR EEBEETRWEAER, EREMEBE. FERRILET.

Kindly favor us with an early reply. # %8 % % .

Your prompt reply will be highly appreciated. 4=#t & &f & &£, 44 R gk &,

We look forward to hearing from you soon. ¥ %8 & & .

We are expecting your prompt reply and thank you. Z®r= £, ##,

Please have the kindness to answer this letter quickly. # %8 4%,

Kindly let us have your reply at your earliest convenience. # f& 4 5 & it & 21 %

We would appreciate it if you could respond right away. = %% Bp % B AR Bt
ZORTUAT I S FE AR BDESIR O U SO IR, R A 4R L T R 0 S g S 25

B BARKEHEEEBEE, 54 REETEMAOR, SBiAE, E5RhRES e
BB A . XA R R 5 R SCRE R RS, AR RN, BT LLE A R i
Ko RAEXBAR &4y, BB LSRRG AT LLLE KRG RORER, AT, UL
Bk E R tEdr ., B AEGN, —RBIKE., —RME. SERYSRE, W6
£, ABEGRTEE, 2. EREEABLEE, BRAS5HEHSE—. FOE 85
ERF T GARGE BRI S A, ORI W A T — 20 8 o 4y R Wi iE . e
TRBHOR. MHLH TR SHENSE—.

There are two major arguments that can be made Sfor studying at home. First, as
advances in the electronic media have brought the whole world of scholarship into the
home via the Internet and educational courses on TV, the classroom is no longer the only
place for acquiring knowledge. Second, it is widely held that a person studies better in
the familiar surroundings of his own home and when he can arrange his own study time.

But we must not lose sight of the fact that there are advantages to studying in the
classroom, too. Being surrounded by people of roughly the same abilities and interests
can be a great stimulus to acquiring knowledge, whereas studying in solitude at home is
boring for many people. More importantly, there can be no substitute for a good
teacher, who must not only be able to impart facts and theories, but also to appraise and
encourage his students.

Given the choice between these two methods of learning, I prefer the classroom.
This is because I am the sort of person who finds it difficult to concentrate on study in the
midst of household chores, and disturbances from visitors and telephone calls. The
classroom environments, I feel, is the only one in which most people feel comfortable
applying all their energies to the all-important task of acquiring knowledge.

XTEEEI, AMTAREBAT S E, $—, W T F AR @ BRAF e i
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%%4‘&%%%1}1@&1%@ﬁa@iﬂl‘_éﬁﬁi%‘%ﬁ"%/\i’ PR, RERFAE-RRE
mﬁ%%o%;,Am%ﬁ%%,ﬁaaizﬁﬁﬂéwﬂ%?,%ﬂ%éa%ﬁ$2
M, — ANARRFEF R
122, PXOES NS WL &8 Ao LAFRE-FFK., A B A5 2 4 ) AR Ao 5L AR AR
B AT A KR iR R E X ehHl, mik$ AR —-AERFET A EA
B2k, LELNHR, EAH L TAKRK—ANFELIT, Mo RAL AL B A e, T ELAES
RmAEMFE,
#%E%ﬁ#ﬂﬁ%*ﬁ%,&iéﬁﬁﬁiiiﬂ,@%&i%ﬁ&ﬁ&i%%
F.EA PENTRTETEEAFINOA. KAAKRSHARFERKEL il s
%*ﬁi]ﬁkﬁ?ﬁﬁi%iﬂﬁﬁ‘l‘h\ﬁ%% IHE,
3. BEAaT
ﬁ@@?%iﬁ*ﬂﬁ%%‘ﬁﬁﬁﬁ%ﬁ?o%%ﬂ?%%ﬁﬁ%?gﬁﬁmﬁ%ﬂ
ﬁ%OWE%ﬁEMF.&mwﬂﬁmwmwMMM<ﬁ%ﬁ%)N.ﬂuﬁﬁ%w
“Ask not what your country can do for you, ask what you can do for your country. Y (ANE R
@%%ﬁ%MHZ-ﬁ%ﬂ%%ﬁ@%ﬁﬁ&ﬁﬁﬁ%%ﬁﬁﬁ,%%E%?%@
(mmani@mﬁiﬁ~WﬂUEN%%oﬂmUL@ﬁ“%b”%iﬁ%%sﬁ¢ﬁ
BEENEFREARD. BRMT:
(D Love is emotional strength, which can support us no matter how dark the world
around us becomes.
FCRAERAAE, R AMABHER S LLH, &0 AR A LA AAT .
© People all over the country do not hesitate to donate whatever they can — be it
money or goods — to help their needy fellow citizens.
AEAAREFRBAMERY — FRERARERY —— HHHEAT LA,
@3 The best way to show love is to help people who are more unfortunate than we
are.
Rk B RFF XAN AN E MR FHA,

@ The darker the shadows of sorrow become, the more brightly the lamp of love

shines.
A5 61 A B, EFOZITHAEREA R,
4. RBRE

%ﬁw,ﬁﬁ%ﬁ%m@ﬁgﬁﬁﬁﬁwﬁﬁoﬁ%&%ﬁ%%ﬁﬁ%\i%%%-ﬁ
%Eﬁﬁ%‘%mﬁﬁoﬂﬁﬁﬁﬁgyﬁ$ﬁ%m%&%,mﬂ%ﬁ%&\ﬂﬁ%ﬁ&‘
E@ﬂﬁ&‘ﬂ%ﬂ%&‘%%E%&\%%ﬁM&‘%w@&&%oﬁ%%%&%ﬂuﬁ
%EW%%%&%mu%ﬁ,N?ﬁm%ﬁ%%‘ﬂﬁﬁiﬁﬁﬁﬁoE%ﬁﬁﬂ¢’%%
ﬁﬁ%ﬁ%%&%%ﬁiﬂm,@Eﬁiﬁﬁﬁ%%%ﬁ%oTﬁﬁémﬁ%ﬁ&ﬁ%m@
WS — .

Wﬁ%ﬁﬁﬂ%@“&ﬁikﬁﬁ&%ﬂﬁi%”%mﬁ,mw%%ﬂ%%ﬁﬁﬁ&)

A culture of one nation may become international, which is beneficial for all
mankind. Since China has opened its doors widely to the outside world, many people from

different countries want to visit China. They will come to accept and love Chinese culture
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as a whole. In addition, Chinese culture should be shared generously with foreign people,
who show great interest in it. Meanwhile, as more and more foreigners come to China,
they bring aspects of their own culture to share with the Chinese people. In this way,
people from various nations in the world will be able to acquire a better understanding of
each other and live peacefully together.

—ABERAIATRERAAERIML, IHLAXRAS, T PRLEGPREF
THEMN, #ERAFRFABEGARAGLZARAE—AFTR, NS FBELHFEREANT
B, PRASMLEZRKG IR XBGINEAALSF, SHREN, MEAEk P HG I
HAMEAM S, bl I FLTPERA, IH, HREBHANKIES
FirwAMELEM, FFAAL,

AR WAE GEW " AN ZRRAA” B RE i)

The rapidity of the population’s aging has made it more urgent for the adoption of
countermeasures. No doubt, the key is to build a solid economic foundation. Meanwhile,
importance shall be attached to overall social progress by changing the backward situation
in social security, welfare and service. What’s more, family care and community services
shall also be encouraged.

AT B i E RIR BT HATRE AR, ELHEN, BEPNEOLARLR
ZARB G ZF A, BREE, REEAEKGAESR Y, REALEE, HBH RS
WEEAT, RIZ, PEHBRERHAFERRS.

5. RHEE

HHES K, EEFEDPWA S RS HERE, KSR (BRFBHEB)  (The
Gettysburg Address), #& 52 44 #9# Ul /R X2 K K ¥ 1 % (Banquet Speech), ¥ 16 -4l % iy
(I =KHB) (Three Days to See), XE X EEXFHEM FHESHE, £ERHENE L
BERZ, kFFHIL, XFMhE, BHELOFE, & XEK (full of exquisite words and
truth, satisfying the mind, appealing to the heart), XFEHSCE A RE SR BIE,. WL ¥ m@
=EE. Hifi-ERRNERENRAY TRSACEFAGHAMNRES, BEBITMRACE
BEBRHEE. THEHN REXEEETE¥4KXPE (Bertrand RusselD) BENFEEHSY, &
4 What I Have Lived for (M AAER), MATHEE —EERW MY, CEEES
MBREM A EAER S, EHIBEIR.

What I Have Lived for

Three passions, simple but overwhelmingly strong, have governed my life. the
longing for love, the search for knowledge, and unbearable pity for the suffering of
mankind. These passions, like great winds, have blown me hither and thither, in a
wayward course. over a deep ocean of anguish, reaching to the very verge of despair.

[ have sought love. first, because it brings ecstasy—ecstasy so great that I would
often have sacrificed all the rest of life for a few hours of this joy. I have sought it, next,
because it relieves loneliness—that terrible loneliness in which one shivering
consciousness looks over the rim of the world into the cold unfathomable lifeless abyss. I
have sought it, finally, because in the union of love I have seen, in a mystic miniature,

the prefiguring vision of the heaven that saints and poets have imagined. This is what I
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sought, and though it might seem too good for human life, this is what—at last-—1I have
found.

With equal passion I have sought knowledge. I have wished to understand the hearts
of men. I have wished to know why the stars shine. And I have tried to apprehend the
Pythagorean power by which number holds sway above the flux. A little of this, but not
much, I have achieved.

Love and knowledge, so far as they were possible, led upward toward the heavens.
But always pity brought me back to earth. Echoes of cries of pain reverberate in my
heart. Children in famine, victims tortured by oppressors, helpless old people—a hated
burden to their sons, and the whole world of loneliness, poverty, and pain make a
mockery of what human life should be. I long to alleviate the evil, but I can’t, and I too
suffer.

This has been my life. I have found it worth living, and would gladly live it again if
the chance were offered me.

BHOANEEBR

HEZAHERPABRAGHIELSL T RO — A FRGBL A RORE P TA
KA T S B IR, EEOERRRR, BARE R R R E& . hERE
HEHEATLRE.

AFRE, TAABACRACEHNE, IHRH LG £, EXREBHN
B htERBEJUA M X HGKE, AFRE, TB N CHBRINE, BT G &G 3N AR
b, I AR ERH DG A KA, R, RRHRM, KE, KRFEE, &
MALEE R, With L Ehmih, KAHNTERPEANBEZEOREHWN
2. O BHAKMIRG, BHEL, BAFALRAMFLETEY, KR RETRET
#,

DRAHGEERE L SR, AFLRGEBALGCR, AFZRGLEHREAMT
M, RXBABEREFENFEWARF AT, CRERALBEEK, RERKSY—T
ffELE, AZXH TR,

EAaknif, REATH, BAERT. EARMRERLA T L, AL TR ® &
EHAKGAS, TUBEOET, FEEGCEREAGTFL, BOLKAARNTHE & 12
WA LA, EREXEALBTRE, AFFPAEHER, RAXHEAHLERA
T4, ABERBAVBE. ELTEAARAS, RAEKABTLERLITE.

EHARG—4, BARCHEB -3, PRAELE AL, RARFHARBFE
— K, (FHTFH

(=) &5

25t RR S SEN— A EERY . BEEAMAESECS. XSRS TR
K H O RO . o EEME NG ERMNBERIKES . EREETH, RNPAIL=
MEBY I, KLk, FEAR. SEERENH. BE. o T X IOE D40 50 Fio
W, FEVE R UHLA B S HGE R IAHHR . WRTE A S IR I B AR,
AR, fHBEREER. REARE S, THERANS @, REARBAE. £
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society, economy, difficulty B ¥ social, economic, difficult; F0F & B 4%, ¥ true,
tired, modern H{F ture, tried, morden; I . XLEEF B R IR AN LA ER
IR, ATRES KB AMBEHFBEM I, BAGEPHERER, BLdRE, EHELICH
HMEEF, ZEARAER. #tel, RAAYEANEPRER, TUEASTRACEE
WS A R, RS LIRS EN M RGEHERRE.

(M) BiF

REETESE DU P FH IR 5 Z 1) H I R R i — A R Sl B, B
U R U TE DU, (W) B B E TR DUE B S SC. SESCRIDUE TR A BT A TE
WEER, THEIEEEREAR, SHEAR. B NG, WERE, 7TREARI
X PIRNIE T Z (8 22 5 H . T LUINSRSE TR RIKRE 1. 7E R R 2L S s B, R Rk
ML BUEHS. RERRESNHE. EOAEHBEIET . FF. a7 LA 08 6%
E G SO A B, PR A Rk B AN, B T ) %2 B IE Kk
Frb R AER B 24 . S A B T ob B ARIE 5 I B0 BE 2, 4 B T8 S S B e
BEdd, BT RS KK R B GE— . A BT b SO0 A S I M1 3 O 3B i
B o LRSS RAE T 3510 oA B R T BOUR o B A R FETE A .

(R) &%

ERACE RN, MAZRBEALHRE, Fadl, MAACKHERE, iFEs
Kk, XEEE, SEHTS%, BLAH¥URHAMEN., WRCIZP41% “Not that I
loved Caesar less, but that I loved Rome more.” (REREYHEZ, MERET L. Xk
M2 R, M EEA XEE¥ T W CEN ARG XA 5. Not that we cannot master
English, but that we have not been willing to take pains. (REFRIIANAEEENIE, WHLK
MABAMNE S S g B w B W, SHLEE FME, 5ir s mErig.
Beauty imitated is beauty recreated. (F{FEMERIEE.) MTFLRBENEXUTHAE, X
R, EHMABWE THRSAC. BT S5HERIEERLH. B2, Good
writing favors the prepared mind. ({51 &2 BIEFICL G L AL)

RGN AEERSABT EAMEN FFRHRER, HPANSZH . B
A B OB R, FTFRINIEFEM, EESHMBEREEY WK, R EiEEE
BENSERGE . BEMEB, HES, FEZNRTUTFI®R, a0, FEXsHE
M H SR — T RE

wHAE FRARK PR
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